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English

introduction
Congratulations on your purchase and welcome to 
Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, 
register your product at www.philips.com/welcome.
The Philips SalonShine Ion hairdryer has been specially 
designed to meet your personal needs, allowing you to 
dry your hair at a constant caring temperature, for healthy, 
shiny, frizz-free hair. The ioniser inside emits negatively 
charged ions that surround your hair. Negative ions 
reduce the build-up of static electricity and help to keep 
your hair in good condition, making it shiny, smooth and 
frizz-free. 

general description (Fig. 1)
A Air inlet grille
B Air outlet grille
C Airflow slide switch 

O = off 
I = gentle airflow especially intended for styling
II = strong airflow for quick drying

D Temperature slide switch 
Ö = Quick-Dry setting 
6 = Thermoprotect setting 
Ñ = Cool Care setting 

E Cool shot button
F Ion button with ion indicator light 
g Hanging loop
h Comb diffuser (HP4887 only)
i Concentrator 

important
Read this user manual carefully before you use the 
appliance and save it for future reference.

Danger
Keep the appliance away from water (Fig. 2). Do 
not use it near or over water contained in baths, 
washbasins, sinks etc. When you use the appliance in 
a bathroom, unplug it after use. The proximity of 
water presents a risk, even when the appliance is 
switched off.
Do not insert metal objects into the air grilles to 
avoid electric shock.

Warning
Check if the voltage indicated on the appliance 
corresponds to the local mains voltage before you 
connect the appliance.
Check the condition of the mains cord regularly. Do 
not use the appliance if the plug, the mains cord or 
the appliance itself is damaged.
If the mains cord is damaged, you must have it 
replaced by Philips, a service centre authorised by 
Philips or similarly qualified persons in order to avoid 
a hazard.
This appliance is not intended for use by persons 
(including children) with reduced physical, sensory 
or mental capabilities, or lack of experience and 
knowledge, unless they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance by a 
person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they 
do not play with the appliance.

Caution
For additional protection, we advise you to install a 
residual current device (RCD) in the electrical circuit 
that supplies the bathroom. This RCD must have 
a rated residual operating current not higher than 
30mA. Ask your installer for advice.
Never block the air grilles.
If the appliance overheats, it switches off 
automatically. Unplug the appliance and let it cool 
down for a few minutes. Before you switch the 
appliance back on, check the grilles to make sure they 
are not blocked by fluff, hair, etc.
Always switch off the appliance before you put it 
down, even if it is only for a moment. 
Do not use the appliance on artificial hair.
Do not use the appliance for any other purpose than 
intended.
Always unplug the appliance after use.
Do not wind the mains cord round the appliance.
Never use any accessories or parts from other 
manufacturers or that Philips does not specifically 
recommend. If you use such accessories or parts, 
your guarantee becomes invalid.
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You may notice a characteristic odour when you 
use this hairdryer. This is caused by the ions that are 
generated and it is not harmful to the human body.

Electromagnetic fields (EMF)
This Philips appliance complies with all standards 
regarding electromagnetic fields (EMF). If handled 
properly and according to the instructions in this user 
manual, the appliance is safe to use based on scientific 
evidence available today.

Using the appliance 
Drying

	1	 	Put	the	plug	in	the	wall	socket.
	2	 	Set	the	airflow	slide	switch	to	the	desired	setting	to	

switch	on	the	appliance	(Fig.	3).
Set the airflow slide switch to setting II for ultra-quick 
drying.
Set the airflow slide switch to setting I for drying 
short hair or styling your hair.

	3	 	Set	the	temperature	slide	switch	to	the	Quick-Dry,	
Thermoprotect	or	Cool	Care	setting.
Quick-Dry setting Ö
The Quick-Dry setting dries shower-wet hair very 
quickly and safely.  (Fig. 4)

It is recommended to use the Quick-Dry setting only 
briefly to avoid dehydrating your hair.

Thermoprotect setting 6
The Thermoprotect setting quickly and gently 
dries the hair at a constant, caring temperature of 
57°C.  (Fig. 5)

Cool Care setting Ñ
The Cool Care setting dries your hair with care and 
helps to seal in shine (Fig. 6).

	4	 	To	dry	your	hair,	make	brushing	movements	
with	the	hairdryer	at	a	small	distance	from	the	
hair	(Fig.	7).

	5	 	When	you	have	finished	drying,	press	the	cool	shot	
button	for	a	cool	airflow.	This	closes	the	cuticles	
and	adds	shine	to	the	hair	(Fig.	8).

	6	 	Set	the	airflow	slide	switch	to	O	to	switch	off	the	
appliance.	
ion function

The ion function provides additional shine and reduces 
frizz and static electricity. It is particularly suitable for dry 
and almost-dry hair.

	1	 	Press	the	ion	button	to	switch	on	the	ion	function.
The	ion	indicator	light	goes	on	to	indicate	that	the	
ion	function	has	been	activated.
Attachments

Concentrator
The concentrator directs the airflow straight at the brush 
or comb with which you are styling your hair. 

	1	 	To	connect	the	concentrator,	simply	snap	it	onto	
the	appliance	(Fig.	9).

	2	 	To	disconnect	the	concentrator,	pull	it	off	the	
appliance.
Comb diffuser (hP4887 only)

The comb diffuser has been specially developed to gently 
dry and style both straight and curly or wavy hair.
The comb diffuser emits a gentle airflow and allows you 
to give your style volume, bounce and additional shine.

	1	 	To	connect	the	comb	diffuser,	simply	snap	it	onto	
the	appliance	(Fig.	10).

	2	 	To	disconnect	the	comb	diffuser,	pull	it	off	the	
appliance.
Cleaning

Never	immerse	the	appliance	in	water	or	any	other	
liquid,	nor	rinse	it	under	the	tap.
	1	 	Switch	off	the	appliance	and	unplug	it.
	2	 	Clean	the	appliance	with	a	dry	cloth.
	3	 	Remove	any	attachment	from	the	appliance	before	

you	clean	the	attachment.
	4	 	Clean	the	attachments	with	a	moist	cloth	or	rinse	

them	under	the	tap.
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	5	 	Dry	the	attachments	before	you	use	or	store	them.
storage

Do	not	wind	the	mains	cord	round	the	appliance.
	1	 	Switch	off	the	appliance	and	unplug	it.
	2	 	Put	the	appliance	in	a	safe	place	and	let	it	cool	

down.
	3	 	You	can	store	the	appliance	by	hanging	it	from	its	

hanging	loop	(Fig.	11).
Environment
Do not throw away the appliance with the normal 
household waste at the end of its life, but hand it in 
at an official collection point for recycling. By doing 
this, you help to preserve the environment (Fig. 12).
guarantee & service 

If you need service or information or if you have a 
problem, please visit the Philips website at www.philips.
com or contact the Philips Consumer Care Centre 
in your country (you find its phone number in the 
worldwide guarantee leaflet). If there is no Consumer 
Care Centre in your country, go to your local Philips 
dealer.

Troubleshooting
This chapter summarises the most common problems 
you could encounter with the appliance. If you are unable 
to solve the problem with the information below, contact 
the Consumer Care Centre in your country. 

Problem Possible	cause Solution

The 
appliance 
does not 
work.

There is a power 
failure or the 
socket to which 
the appliance is 
connected is not 
live.

Check if the power 
supply works. If it 
does, plug in another 
appliance to check 
whether the socket 
is live.

The appliance 
has overheated 
and switched 
itself off.

Before you switch on 
the appliance again, 
check the grilles to 
make sure they are 
not blocked by fluff, 
hair, etc.

The appliance 
is not suitable 
for the voltage 
to which it is 
connected.

Make sure that the 
voltage indicated 
on the appliance 
corresponds to the 
local mains voltage.

The mains cord 
is damaged

If the mains cord is 
damaged, you must 
have it replaced by 
Philips, a service 
centre authorised by 
Philips or similarly 
qualified persons 
in order to avoid a 
hazard.

-



繁體中文

簡介

恭喜您購買本產品並歡迎加入飛利浦！請於 www.
philips.com/welcome 註冊您的產品，以善用飛利浦
提供的支援。
飛利浦 SalonShine 負離子吹風機針對您個人需求
量身打造，您可在持續的溫和溫度下吹乾頭髮，秀
髮健康閃亮不毛躁。內部的負離子器會在頭髮周圍
釋放負離子，減低靜電，有助保護髮質，使頭髮閃
亮、柔順、不毛躁。 

一般說明 (圖 1)

A 進風柵口
B 出風柵口
C 風速調節滑動開關 

O = 關 
I = 專為造型所設計的輕柔氣流
II = 方便迅速吹乾頭髮的強力氣流

D 溫度滑動開關 
Ö = 快乾設定 
6 = 護髮控溫設定 
Ñ = 冷風護髮設定 

E 冷風按鈕
F 有負離子指示燈的負離子按鈕 
g 吊環
h 蓬鬆梳理造型器 (僅 HP4887)
i 集中出風口 

重要事項

在使用本產品前，請先仔細閱讀本使用手冊，並保
留說明以供日後參考。

危險
使用本產品時，請遠離水 (圖 2)！切勿靠近或放
在已盛水的浴缸、洗手台及水槽等容器上面。
在浴室使用本產品後，請將插頭拔掉。因為即
使產品電源關閉，產品仍然靠近水，還是容易
產生危險。
請勿將金屬物品插入風口，以避免電擊。

警示
在您連接電源之前，請檢查本地的電源電壓是否
與產品所標示的電源電壓相符。
請定期檢查電線的狀況。如果插頭、電線、或者
產品本身發生損壞時，請勿使用本產品。
如果電線損壞，必須交由飛利浦、飛利浦授權
之服務中心，或是具備相同資格的技師更換，
以免發生危險。
本產品不適合供下列人士 (包括小孩) 使用：身
體官能或心智能力退化者，或是經驗與使用知識
缺乏者。他們需要有負責其安全的人員在旁監
督，或指示產品的使用方法，方可使用。
請勿讓孩童將本產品當成玩具。

警告
為了加強安全，建議在通向浴室的電流迴路上安
裝 30 毫安培以下的漏電斷路器 (RCD)。請洽詢
合格的水電工。
不可阻塞風口。
本產品過熱時會自動斷電。請先拔除插頭並讓它
冷卻數分鐘。檢查出風柵口是否被絨毛、頭髮阻
塞，然後再開啟產品電源。
產品暫時擱置時，請務必先關閉電源，以確保
安全。 
請勿在假髮上使用本產品。
請勿將本產品用於其他用途。
用完本產品後，請務必將插頭拔掉。
請勿將電線纏繞在本產品上。
請勿使用其他製造商的任何配件或零件，或非飛
利浦建議之配件或零件。如果您使用此類配件或
零件，保固即會失效。
使用本吹風機時，可能會聞到一種特殊氣味。該
氣味是負離子所造成的，對人體無害。

電磁波 (EMF)

本飛利浦產品符合電磁波 (Electromagnetic fields，
EMF) 所有相關標準。只要使用方式正確並依照本
使用手冊之說明進行操作，根據現有的科學研究資
料，使用本產品並無安全顧慮。

使用此電器 

吹整

	 1	 	將插頭插入插座。

	2	 	將風速調節滑動開關調到想要的設定，即可啟動
本產品。	(圖	3)
將風速滑動開關調到 II，以便您以較快的速度
吹乾頭髮。
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將風速滑動開關調到 I，以便吹乾短髮或打理
造型。

	 3	 	將溫度滑動開關調到「快速吹乾」、「護髮控
溫」或「冷風護髮」設定。

快乾設定 Ö
快乾設定讓您快速又安全地將沐浴後的濕髮吹
乾。  (圖 4)

建議您短暫地使用快乾設定，以避免頭髮過於乾
燥。

護髮控溫設定 6
護髮控溫設定可讓您在持續且溫和的 57°C 
中，迅速且溫和地吹乾頭髮。  (圖 5)

冷風護髮設定 Ñ
冷風護髮設定讓您吹乾頭髮同時保護頭髮，並增
加頭髮的光澤感。 (圖 6)

	 4	 	在距離頭髮一小段距離的地方，以上下移動的方
式操作吹風機來吹乾頭髮。	(圖	7)

	 5	 	頭髮吹乾時，按下瞬間冷風按鈕將吹風機調成冷
風。這會關閉毛鱗片，讓秀髮更為亮麗。	(圖	8)

	 6	 	將風速調節滑動開關調到	O，即可關閉產品。	

負離子功能

負離子功能可提供額外的光澤感並減少毛躁與靜電
現象。特別適合全乾或近全乾的頭髮。

	 1	 	按下負離子按鈕以啟動負離子功能。
負離子指示燈亮起時，代表負離子功能已經啟
動。

配件

集中出風口
風力集中吹嘴可讓您對著圓梳或扁梳等造型工具直
接吹整。 

	 1	 	如果要裝上風力集中吹嘴，只要將它卡入本產品
即可。	(圖	9)

	 2	 	若要拆下風力集中吹嘴，將它從本產品上拔出即
可。

蓬鬆梳理造型器 (僅 HP4887)
蓬鬆梳理造型器是為了溫和地烘乾頭髮並造型而設
計，適用於直髮、捲髮及波浪髮型。
蓬鬆梳理造型器可均勻地出風，讓您的頭髮看起來
豐盈且有彈性，而且可提供額外的光澤感。

	 1	 	如果要裝上梳狀蓬鬆造型器，只要將它卡入本產
品即可。	(圖	10)

	 2	 	若要拆下梳狀蓬鬆造型器，將它從本產品上斜角
拔出即可。
清潔

請勿讓產品浸入水或其他液體中，也不要在水龍頭
下沖洗。

	1	 	關閉產品電源，並拔除插頭。

	2	 	請使用乾布來清潔吹風機。

	3	 	請先將	配件自產品取下，再清潔配件。

	4	 	請使用濕布或在水龍頭下沖洗來清潔其他配件。

	5	 	在您使用或收納配件前，請確保附件乾燥。
收納

請勿將電線纏繞在本產品上。

	1	 	關閉產品電源，並拔除插頭。

	2	 	請將本產品置於安全的地方，讓它完全冷卻。

	3	 	您可以使用本產品的吊環將其吊起，以妥善收
納。	(圖	11)
環境保護

 本產品 使用壽命結束時請勿與一般家庭廢棄物
一併丟棄。請將該產品放置於政府指定的回收
站，此舉能為環保 盡一份心力。 (圖 12)
保固與服務 

若您需要相關服務或資訊，或是有任何問題，請瀏
覽飛利浦網站，網址為 www.philips.com，或連絡
您當地的飛利浦顧客服務中心 (您可以在全球保證書
上找到連絡電話)。若您當地沒有顧客服務中心，請
洽詢當地的飛利浦經銷商。

故障排除

本單元概述您使用本產品時最常遇到的問題。如果
您無法利用以下資訊解決您遇到的問題，請聯絡您
所在國家/地區的顧客服務中心。 
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問題 可能原因 解決方法

本產品
無法運
作。

電力供應有
問題或產品
的插座可能
沒有電。

請檢查供電是否正常。如
果供電正常，請插入另一
個產品以檢查插座是否正
常運作。

產品過熱，
開關已自行
關閉。

在您重新開啟本產品之
前，請檢查進風柵口，
確定沒有被毛絮或毛髮等
堵住。

本產品的電
壓與所連接
的插座電壓
不符。

請確認本產品的電壓與當
地電壓相符。

電線損壞 如果電線損壞，必須交由
飛利浦、飛利浦授權之服
務中心，或是具備相同資
格的技師更換，以免發生
危險。
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